
Drongen 1 231. 

1. ûnz d1T.ana sp0.rg~.l zi.n zE.n za sX~<. 
2. me.a vrind re.z da bluma g~ gitn 
3. te.awoTrdaX - an spi.ä za nijö..ndars nami.ar uf 

meT rnafirn 
4. spAatn re.z a lastaX Wiark 
5. ~P da sXe.p kre:an za basXIamald bryT.at 
6. dntremarman e. na splre .... ntar In ze.a VIT:ara 
7. da sXIapar lrekta zen liapm a.f 
8. In di fabri.k an re.s nits ta zi.na 
9. koTm~r Lr kiänt - of : kiandakan 

10. b~.as tapt û.ns m~r vi:r piäntn bi:r I a ph.ntfan 1 

11. brEIJ d ~s twi.a kil~s kri~IJ 1 krikskas ! 
12. ~re mej.Aidars Xave.vn drre. litars we.n AtXa-

dru ... IJkan 
13. E badri.agdaga mre me na klA<pala 
14. kre zE.a knÏ.IJ gazi.n 
15. karnava ... J ä woT.r ni fe.lami.ar gavi:rt 
16. tbrem blre .... a dak mejAldar ni me.gagua1;1: brena 
1 7. Iak an ret ni. gad u .an - of : kan ret.alaak ni 

gadu.an - zi.ala mu.at 
18. ndi.n dit~r afkû.mt 
19. ä ku."t>a - ä kupanre.ta - da ku."t>aju.ara 
20. ä mAatsa-of: ä kl~a- sX~.w- an WÏ.a - na mE.aS 

(onder water) - tyafarbryTat - an u.oga- na pre.yj 
- na fliflre .tara 

21. di. kE.arla - of : dina kn0.val - of : kn0.vla - de 
XIal da wE.rlt fre.Xtn 

22. ksal ~<. pE.arls Xe.vn 
23. E.alant - du ve.l re.a sXe.pm a.fbre.kiJ 
24. eje. van zle.vna nak1r am be.da gakre:gn 
25. ge. mE twi.a bri:a sti:an - bri:ara - da bri.asta 
26. da stö..mba.lt än. st~.at~r nimlar 
27. di ma.n e.jn le.vna galEk na pri.äns - of : na 

gry .atn i: ara . 
28. ly.safE.ar an re.z iän dne.mal ni. gable.vn 
29. da sXoT.lki.ändarz re. me. da mi.astar n~r da 

zi.awe.st 
30. kä kan tu. ni ku.mn Ir dak Xari.a bre.na 
31. da bi.astn driiJkn gEarna lE.IZameldniJkna 
32. E.aiJ kani X~< Wiarkn E e. nziara ke.la 
33. ste.k naku na ste.l In di.m bre.sma 
34. ni.a - me. da ke.alz a w~.rtar Ir ni.mar gaspe.lt 
35. e.la - kre a ... I tWI kirn~ar ~< garo<pm 
36. di pEar an re.s ni. rE.pa - dar zi.at n~ na WI.ata 

kre.rn I.än 
37. ~a ZE WI.aX n~r tlö..nt- of : za ZI.atn Ian da sti.a~n 
38. ~e. ETm i.ast SE gre.ld re.lpan ~.pm~<.q 
39. E.n zalt ni fre.ra bre:an 
40. ~re.z dnre.lfan 0.r mreT,lkwEt 
41. da man mu SAarga dr~.a v0r zEn vrre.a - of SE 

WE.f basXIarman 
42. Ian da sXreT,lda zwre.mn re.s Xav~.arlEk - of : 

re.z dan;3ar0.s 
43. E Ista .... t urndat E stzark res 
44. WAT<.ldara mutn d~r dnreT.lfan ren- OOIJ gA~<.ldara 

dnö..ndarn re ... .lft 
45. re.lp nak1r da bre.d ~pre.fn 
46. ü.nza mre.tsara - dijre.syT vre.t uf Iia mul - of : 

uv a VIarkna - of : uf nan u .tara 
47. ·za spr1T.an umtwe.ist fyTr a wre.dna 

48. dm byTamkwi.akar zal dmbyam a.ff.äntn 
49. duT i.asta veinstar nakir tu. 
50. tbagianta klre.pm v0r da vru.Xmre.sa - dy.aX­

mre.sa - tlu.f- da vre.spars (zond.) 
51. an spri:a- prerre.k I tmre.z br1an- nam boT,tram 

br1an - ä sty.ta (arch.) I 
52. da suld~.atn ren da we.f 0r ~.ar afXasne.n 
53. ~E v~<.dar e.jrem zre.s j~.r lÖ..IJk l~atn~r tsXoT.la 

lyapm 
54. koot rem afXar~at - fö.n zyT l~.ata lö..stw~ .... atar 

ta g~ana - of : lyapm 
55. v~la vE.azn ä zi.ma ni fe.l In ü.nstre.~a - of : 

ni fe.la lö.nsti.ra 
56. Eardna p~ .... tn an zeni fe.la Wiart I stî.ana pu.tn I 
57. dno.vmp~.la st~ 1an dnE.art 
58. 1m~.art ETst n~.x ta ka.wt urn ta k~<.tslan - of : 

k~<.tsaba ... ln 
59. di ke.asa ge.fd ä kl~.ara lA.Xt e. · 
60. E tr~.~ an da ste.art fan tpe.art- of : an tpe:artsa 

stEart 
61. tû.ns - of : m di.n tet kwamda gre.ldra - ir a.la 

j~.arn~r da ki.aramre.sa 
62. da pu.atar zE.i da ü.nzi.ara v~lm~<.kt re.s 
63. ga za.X mE wre.l- m~ ga sprektaga te.ga mE.i ni.t 
64. da zwu.lmsi.ala g~< we.rakiarn 
65. gu .a gre vand~.ga ni k~artn 
66. e.tn ~yak XI.ara kuT:as 
67. ze.a m~t0.r reTs kap~.t- E st~.at~r ta zina - E Ziat 

farzû .IJkn - of : farstreT .lt 
68. te. na w~araman- of :te. nan i.atn- da.Xawe.st 

en tre.s na fri.asXan - of : sXy.an - ~<.vnt 

69. da ma.naka lyaplre.tsa - of : lyap b~.aravuts 
70. dar re.z am bu.st iän da ka.na 
71. Ik su WI.aln data fakt0.r nam bri.f brEIJdaga 

tbo.tfan (arch.) I 
72. men rerta du mET z1ara 
73. ka me XIan dwE.zdre.varz ~mag~an 
74. aXtar da sXu.ftE.t spana wa tp1art- m da nl. kre.ra 
75. kre wa kA.rs - fa vyar dnu.n a ... .I 
76. da z0.na van da k0.niiJk e.jy.ak s~ld~at Xawe.st 
77. we.ta gre gi.am bö.m~<.kar w0:an 
78. di ry.azn ren la:a dy.arns 
79. ka galyTavar nits fan I woTrt I 
80. tkiändaka waz dyTat - Ir dö.nzat ku.stn dyapm 
81. zEn yam En zEn y:a lyTapm 
82. 0 .... r du.Xtara- of : ma.1skan- re.s me.ja mö..nda-

kan~ar dnbu.s - br~<.mbe.za g~ari. trre.kn 
83. dar re.z nspA.rt ret.i li.ara 
84. E zretaga ZEIJ ke.l O<.pma 
85. tfoT,lk an zoT.Xt n1jö.ndars - uf XreT.ld ETIJ gu.t 
86. AaJdara mû.nd re.z dry.a van dndA.st 
87. di. WiaX lyap sXi.af - tre.z alu.m ald~.ara 

88. ku.Xta an tru.malka v0.r da kls:an 
89. da gi.atnb~ .... k re.s Xast~T.rvn - of : dy.at - vö.. aiJ 

kA.ast Ian ta sli.a~n 
90. ZE litfa was kArt re ... gu.t 
91. iän da sXre.w re.zd bre.st 
92. na sXA<.tar mu ... Xu. k0.a lUIJkiJ 
93. zuk nakir n~r me.an u.t 
94. kä we. ni w~r dak remu g~ z~IJ 
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95. na kula km.ldra - m.s Xu. fer ~bhr 
96. Ik must( ag) u .snblu.~I'IIJkn - urn ta varklu.,na 
97. kmu I.asta vû.nT.a iän da sta.L,l vu:rn 
98. mEm bru.ra was mu. 
99. da mm.~bu.r m~c.kt ä gryTa~a rû.nda 

100. di kiara'mm.lk m.z dAall re zy.r - zre.ntrmme. 
we.ra 

101. wa zu.n di. pAat k0: vA.aln ~.pan y.ra 
102. Ejm.z ~p sEm pre.nt~as - seky:r 
103. E kum nu.j na manyt:a l~.ata 
104. 111 it~.lja zE.ndar bi.argan di vi:r sp~c.un 
105. dAar(f)da gm d~.r ~p d~c.un 
106, tU byTaffi OO.llZ an Strak fan da brA.a gav~.a!ll 
107. ga mut nak1r n~r û.ns fe.tn ku.ma kE.~ 
108. mjm.s fa le.vna gakoT.m: - meT, aiJ gu bA.eza 
109. di dera - m.z At buknanm.t Xam~ckt 
110. aiJ gatra.wda vra.wa - of : a getra. wE.f - mu 

ke.J}.:~c:an 

111. km ir gm.s Xaz~yt - m~r ta wa.s XI gu. su.at 
112. dmbra.war zm.Xt - dat nu.X ta di.r m.z urn ta 

bm.ana 
113. bakiJ- ~ba~a- ga bakt- 1 bakt-bakti-wAaldar 

ba~ - 1~ baktaga - gm baktaga - 1 baktaga ;­
WAaldar - of : wm baktagan - WmiJ gaba~IJ -

114. bi.n - 'bi. - gm bi.t - e bi.t - wAaldar bi.n -
bina wAaldara - 1' bi.t.aga - of : 1~ bo. - km 
gabi.t - of : Iak re gabo.n - bo.n zAldar y.ak -
of : bi.tagaza zAldar y .ak 

115. tm.z an klE.ntJa m~r tm.z a gu.t~an 
116. ga ke.nd ir m.ars krE.an ~P da moTrt 
117. Ie.jm. azET,it - dati ~p mET,i zal pET,izn (hij 

heeft hii gezegd . .. ) 
118. tmET,sn ZET da~xjm (g)alE.k ~a 
119. d~r w~.arn vE.f prE:zn 

120. û.ndar dim i.akal~.ara li.andar ve.l I.akals 
121. tw~~ar za g~IJ koT,,IJ - tkoTkt a.l 
122. tXm.z ms n~Xru.na - tan m.s n~x m~r ~y.st 

Xam~.L.yt I te.j I 
123. maj~nET,za m~c.kn ZAaldra me da do.ra VUl}.: ET,i 
124. da by.amka za.Ll d~r mu.lE.ke: grûm 
125. da pastar e. Xû. wEn 
126. da dA.tsars - m.n û.nz a.w A.z a.fXabrä..L,nt 
127. da mm.lk stryamd - of : spiat - Atan e.r van 

da ku. 
128. da ku.star lre.t fyar da krre.sprusm.sa 
129. da tri.rp: van da kArtawu.ana ge.vn de.ra 

van tXawi.aXta 
130. sumoXta mi.nsXan - snrejtn Acldar a.rt 
131. ~ren rem gra.w rem bla.w gaslêm 
132. da sm.L.s ms wa fla.w 
133. da sni:a h.aXti.a'a 
134. tmz n1a(wa) len dak re ni azi.J}.r re. 
135. nipyarta woT.r n~c. agyTala ni: sta.t 
136. du.n - 1~ dut - gm dut - re dut - wm dul}.rt - · 

gm dû.t - zAldar dunt - 1' de.xt - ga de.xt - s 
de.xt - wE den:t - ga de.xt - za den:t - de.kia:ts: 
da.da- de.dxjm. da m~.ar- de.inza zm da m~.ar 

137. dyapm - dyapkli.at - dyapfû .nta 
138. dm.sn- E dm.st- E dm.staga- E e Xadm.st 
139. biändn - 1~ biända - gm biänt - E biänt - wAldar 

biändn - gAldar biänt - za biändn - bmt ja.x -
bûnt ja.x - km gabûndn 

140. Locale landmaten : da ru. - tXammt = 300 r. 
- da vu.t ; 1 r. = 3,852 m2 x 3,852 ( da gre.nsXa 
ru.) 

141. Waternamen : da lm:a (Leie) - da ka.L.la - da 
ritXraXt - da g~c.varbe.~a - da spu.la - da.wa 
lm .a - dnm 'lm. pAat (een put) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is drû:na 
De inwoners heeten drû:sa 
Een biinaam kennen zii niet. 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 5.804. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn: da VIr'm.~ns (centrum)- dasals- bekstr~.ata- sXAtarstr~.ata 

- lAXtran (Luchteren)- sliändû.IJk- u.lawiant (Halewijn)- ke.za- bu.arla (Baarle)- nyartm.ta (Noordhoute) 
- bu.arlavm.lda ; kleinere buurten zijn : v~.arndris - ba.sabe.~a - bu.skiata - dmbû:ln~.ara - dyaXstr~.ata -
tb~.str~.at~an - kiarkastr~.ata. Er zijn geen locale verschillen; wel is er verschil tusschen de taal van 
burgers en boeren. Een achttal kasteelbewoners spreken Fransch; een enkele beschaafd Nederlandsch; 
er wordt echter meer en meer naar beschaafd gestreefd in een tooneelkring en een studiekring. 

De bevolking bestaat voor een kleinere helft uit landbouwers en voor een grootere helft uit arbeiders; 
dezen werken meest ter plaatse (Bleekerij , zeepziederij, kleuTstoffenfabriek) of in de Gentsche weveTijen 
en spinnerijen. 

Zegslieden. 1. Deprest Florimond; 50 j. ; hier geboren en hier h. d. s., heeft steeds hier verbleven; 
V. en M. beiden van hier; spreekt buiten de school Drongensch; in den studiekring echter beschaafd. 

2. Taghon Petrus; 36 j. ; hier geboren; bouwmeester; heeft steeds hier verbleven; V. van Aalter, 
M. van Drongen; spreekt gewoonlijk Drongensch. 

3. Vandenhove Oscar; 56 j. ; hier geboren; veehandelaar; heeft steeds hier verbleven; V. van Dron­
gen, M. van Gent; spreekt gewoonlijk Drongensch. 

4. Saelens Jan Baptist; 5J j.; landbouwer; geboren te Landegem, tusschen Landegem en Drongen, 
en sedert 1898 te Dror.gbfl 1.elf woonachtig; V. van Landegem, M. van Oostkamp; spreekt gewoonlijk 
Drongensch. 
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